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摘要 
 
 
 
 
 

 

姓名 : 冰柔 
 

 

系 : 中文系 
 

 

题目 : 韩晶中国民间故事中的汉语单句分析 
 
 
 
 
 
 

本文讨论了中国民间故事中汉语句子的结构。 研究方法使用分配方法。结果

表明，民间故事中汉语的单句结构是一个主谓句和一个非主谓句。 故事中的

句子由若干分句构成，这些条款可能是完整的句子并且属于单个主谓句。此

外，故事中的不完整句子也报括非主谓句。 两种单句的区别是否有语和谓语

的在一个分句中或单句中。 
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Skripsi ini membahas struktur kalimat tunggal bahasa Mandarin dalam kumpulan 

cerita rakyat China. Metode penelitian menggunakan metode distribusional. Hasil 

penelitian menunjukkan bahwa struktur kalimat tunggal bahasa Mandarin dalam 

kumpulan cerita tersebut berbentuk kalimat tunggal mayor dan kalimat tunggal 

minor. Kalimat dalam cerita tersebut terbentuk dari beberapa klausa yang 

berpotensi menjadi kalimat lengkap dan tergolong ke dalam kalimat tunggal mayor. 

Selain itu, kalimat tidak lengkap dalam cerita tersebut juga termasuk ke dalam 

kalimat tunggal minor. Perbedaan dari kedua jenis kalimat tunggal tersebut dilihat 

dari ada atau tidaknya unsur subjek dan predikat dalam satu klausa atau kalimat. 
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